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FINALLY I DIED

I never had such a though time
in all my life. First, I got angina
pectoris followed by arteriosclerosis.
Just as I recovering from these, I
got tuberculosis, double pneumonia
and phthisis. Then they gave me
hypodermices. Appendicitis was fol-

Moderniskas
® ® lowing by tonsillectomy. These gave
11.1 m as way to aphasia and hypertrophic cirr-
; hosis. I completely lost my memory
for a while. I know I had diabetes
A4 : and acute indigestion, besides gastri-
8u MO D E R N l S K U tis, rheumatism, lumbago and neuri-
tis. I don’t know how I pulled

through it. It was the hardest
spelling test I’ve ever seen.

r
G A S O l E C l U THAT V/OULD BE TOO LiUCH

Trusty: — I’ll do anything I can,
ASAS yra pigus palyginus su kitais Warden.
pragyvenimo kastais — tai tiktai ;ifVard:n: 2l SSSIL. dont’ ut voure
sSe out.

vienas nuoSimtis visy kity Seimynos
iSlaidy. Vartojimas gaso sutaupo jums
daug daugiau negu jis kastuoja. Moder-

Two Knights.

“Both Herbert and Harold pro-

ni§kos Seimininkés naudojasi Gazu Virimui,
kaipo priemone pagaminimui geresniy val-
giy ir Zemesne kaina.

Pamatykite 1933 ModerniSkus Gaso Pecius visuose

posed to me yesterday,” said Detty.

“And you refused them both,” de-
clared Cynthia.

“Yes, but how did you know?”

“I saw them shaking hands over
something in the street this morn-
ing'"

miisu Krautuvés Skyriuose arba pas savo apielinkés
pardavéja.

The Peoples Gas Light
and Coke Company

NO TIME FOR IT.

Pete — Next to a beautiful girl,
what do you consider the most in-
teresting thing in the world?

Tubby: — Whenever I'm next to
5 2 z 1 G a beautiful girl I never bother about
Skaitykite ir Platinkite ,, V Y T I statistics.

VYTIS — The Knight

Published semi-monthly by the — Lietuvos Vy¢iai — Knights of Lithuania.

Entered as Second Class Matter Oct. 23, 1915 at the P. O. at Chicago, Ill. Under Act of March 3, 1879. Accepted
mailing at special rate of postage provided for in Sec tion 1103 Act of Oct. 3, 1917, authorized on April 12, 1921

Redaktoriai:

Antanas L. Lapinskas Konnie J. Savickus

Prenuaumerata Subscription R at e 8.
Metams $2.00 Yearly $2.00
WEBIONY it st s $3.00 Fogeign Countries ... $3.00
Pavienio Numerio Kaina . 20c. Single CODY .omeevce, 20c.

Address all Communications to:
“NY T I8”
4736 So. Wood St.,
Telephone Lafayette 6298

Ivairiais Reikalais Kreipkites:
ENY TIS8S ”»
4736 So. Wood St.,
Telephone Lafayette 6298

Chicago, Il

Chicago, IlL

—i

e e R R T Y

—



AMERIKOS LIETUVIU

JAUNIM O

ZURNALAS

METAI XV.

BALANDIS-APRIL 15, 1933

NO. 7, (347)

VELYKU RYTAS

Néra pasaulyje kitos dienos, kuri taip batuy vi-
su laukiama, kaip Si. Nors kiekvienas sekmadienis da-
bartiniam amziuje yra dziaugsmo ir Dievo Siinaus pa-
garbinimo diena, vienok Velyku sekmadienis yra visu
Svenc¢iy Sventée. Ta Sventé dar karta skelbia, kad Kris-
tus prisikéle i§ numirusiyjy, ir kartu skleidzia dziaugs-
minga zinig, visam kriksc¢ioniskan: paseuliui. Jo prisi-
kélimas yra simbolis ir uztikrinimas visos Zmonijos pri-
sikelimo. ol

Su skaiS¢ios saulutés uztekéjimu pasigirsta i§ vi-
su Saliy baznydiy varpu skambéjimas. Kas gali ju klau-
sytis nesujudintas? Kas gali klausytis tos dziaugsmin-
gos varpu melodijos nei kiek nejausdamas dziaugsmo sa-
vo Sirdyje? Visiems Velykuy dienos varpu skambéjimas
nesSa dziaugsmo ir vilties linkéjimus.

Veidai, kuriuos mes regime Velykuy ryta yra skais-
tis veidai ir zodziai, kuriuos mes girdime, yra malonis,
nes kiekvienas asmuo jaudiasi laimés pripildytas. Juo
linksmesni jausimés mes visi Siais metais, nes Siemet
sukanka 1900 mety jubiliejus nuo Kristaus mirties. Tat,
lai skamba linksmas Aleliuja visoje Salyje, o i§ Zmoniuy
§irdziu teplaukia dziaugsmo giesmeé:

Linksma dieng apturéjom...

Kas Tai Yra Velykos?

Velykos yra Kristaus prisikélimo Sventé, ir tai
yra dziaugsmingiausia ir linksmiausia diena Kataliky
baznydéioje, kuria Kristus jsteigé. Si Sventé daznai yra
prilyginama Zydu velykoms (Passover), o pirmaisiais baz-
nycios jsikirimo amaziais buvo zinoma kaip PASCHA,
tai yra prisiminimas Kristaus nukryziavojimo. Véliau
ji primindavo nukryziavojima ir prisikélima, bet nuo ket-
virto Simtmecio Velykos primena tik Kristaus prisike-
lima. | Ty

Velykos tai néra metinés sukaktuvés, bet — pa-
minéjimas labai svarbaus jvykio. Niekas nezino tikros
prisikélimo dienos, ir Velykuy dienos apvaikséiojimas bu-
vo galutinai nustatytas Niceos Taryboje 325 m. Vely-
kos yra kilnojama S§vent€, kartais pripuolanti kovo m.,
kartais balandzio m., bet visuomet sekmadienj t. y.
pirmam sekmadienyje meénulio pilnai¢iui uzéjus po kovo
mén. 21 d.

Between Ourselves

Our Knights of Lithuania have been in existence
for several years, yet not one of our established profes-
sional or business men has taken a whole-hearted interest
in our affairs. They have been too much absorded
in their selfish desires to pay some heed to the advance-
ment of others. To help the Lithuanian youth 'prog'ress
morally and culturally is not one of their concerns.

Our lawyers, doctors, and merchants are the intel-
ligentsia amongst us; but is that knowledge or ability
employed at any time to aid a worthy cause? The
K of L’s work for God and Country, but our intelligentsia
only for themselves. Youngsters within our group have
caught the spirit of seli-sacrifice; they work for the
good of all, and devote their time and effort to that
purpose. The almighty dollar is the god of the learn-
ed men amongst us. Our youth does not seek alms
of these leaders, like penitent beggars; what it desires
is a little co-operation and able guidance from these
men. We have waited for them to join us, and their
success in the world should have inspired them with

the inclination to help, yet thus far our vigil has been
in vain.

A Truce

“Darbininkas”, newspaper of So. Boston, Mass.,
persists in its viewpoint against publishing English
matter in Lithuanian publications. It argues with ana-
logies instead of reasons to uphold its attitude; and
the arguments advanced would be very plausible if
all of us were living in Lithuania.

“Vienybe”, newspaper of Brooklyn, N. Y. agrees
with the VYTIS on this subject; maintaining, that since
most of our youth in America cannot read not write
in Lithuanian, we should continue to make them cons-
cious of the land that gave them birth -by means of
English articles.

Whether you adopt the one attitude or the other
matters little, inasmuch as both factions are striving
to attain the same end, namely, to keep alive the spirit
of Lithuania within the hearts of all Lithuanians,
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LINKSMU

MARGUCIAI — VELYKU SIMBOLIS

Yra zinoma, kad visos metu Sventés isteigtos pri-
minti zmonéms Dievo geradarybes, kurias Jis suteiké sa-
vo Bazny¢iai, uz jas Ji pagarbinti ir padékoti. Juo di-
desné suteiktoji geradarybeé, juo didesné Sventée. Vely-
kos yra viena i§ didziuju Svencéiu. Su Sia Svente yra
glaudziai susijes marguc¢iu vartojimas. Be ju, atrodo,
kad Velykos mustotu buvusios Velykomis. Mat, bendrai
jau zmogus yra linkes isreiksti Sirdies jausmus kokiais
nors regimais zenklais, sakysim, mirsta tévas, stnus
ima neSioti gedula, valstybei ateina brangi ir svarbi die-
na, ji iSkelia véliavas. Tas pats yra ir su Velykomis.
Velyku Sventé yra Kristaus, o drauge ir miasu biuisimojo
atsikélimo i§ mirties Sventé. Vargu kas kitas geriau
ir apéiuopiamiau atvaizduoty §j dvejopa atsikélima, jei
ne kiauginis. Stai Jézus Kristus jau palaidotas. Jis gu-
li Arimatéjaus kanrste, kvepaly pridususiame, Jis gulés
ten amzinai arba kelsis, kaip buvo pranaSaves. Pana-
Siai busimas pauks$telis tiini kiausinyje, paskui jis pras-
kels kevelg ir Stai grazus gyvas iSriedés.

KiauSinis du kartu gimsta. Antra karta keisda-
mas savo pavydala, jis pasriiva krauju, ima lyg ir piti,
bet galop sueizéja ir — iSrieda grazus gyvas paukstelis.
Ir Kristaus kiinas nuplaktas, sudauzytas, nustojes pir-
mykSé&io grozio guléjo kurj laikg karste ir galop kélési
igaves visai kitoki kiing, kiina Swviesuy, kaip saule.

Kiau§inis yra taip pat ir musu atsikélimo simbo-
lis. Ar nori kas ar nenori, bet visiems teks sulaukti
antro gimimo. Ne Siandien, tai rytoj, ne rytoj, tai po
Simto mety, tikras esu, kad mano akys nebematys jau te-
kancios saulutés, o kiunas su jkritusiais skruostais, su
iSsekusiu krauju ir nublésusiomis akimis gulés sau ze-
meéje keisdamasis vél j dulkes. Niekam jis meklius, nie-
kam nebus reikalingas, nebent zolei, kuri kas pavasaris
augs zalesné ir tankesné ant nepriziirimo kapo. Tik pie-
vu ziogas atSokuos pagiedoti atsikélimo ir gyvenimo
himno. I§ tikro, be prasmeés bitu zZmogui gyventi varg-
ti, jei viskas su tuo ir baigtusi. Bet greit, ar negreit
ateis atsikélimo diena ir kiinas, kuris buvo “séjamas gen-
das, kelsis negendas. Séjamas negarbéje, kelsis gar-
béje. Seéjamas silpnybéje, kelsis garbéje. Sg&jamas gy-
vylinis kiinas, kelsis dvasinis kinas.” (I Kor. 15, 42).

Zitrint i kieta Siurk$tu kiauSinio kevala, negalima
suprasti, kaip gali i§ jo iSeiti gyvas paukstelis. Bet
tegu tik susidarys reikalingos salygos ir, zitrék, jau be-
iSriedas geltonas vistytis. Ne kitaip ir su tikybos pas-
laptimis, kad ir kazkaip galva lauzytum, nepajégsi ju
suprasti. Bet vis delto mes tikime, nes Kristus atsikel-
damas i§ mirusiu davé pagrindo mums tikéti ta, ka Jis

skelbé. “Jei Kristus néra atsikéles”, raSo Sv. Paulius
Korintie¢iams, “tai tuScias yra misu skelbimas, tuséias
ir jusu tikéejimas.”

Kad ir, pramuSe kiauSinio kevala, ieSkotume pauk-
Stelio, bet veltui, nerasime ne tik pauk3telio, bet ir jo
zymiu. Taciau kiekvienas mus pajuokty, jei imtume
tvirtinti, kad, girdi, i§ kiauSinio niekuomet negaljs pauk-
Stelis iSriedéti. Nemaziau biitu neprotinga sakyti, kad
tas, kunis kitiems gyvybe grazino, mebit gal€jes saves
atgaivinti. Praslinko Didysis Se$tadienis, iSau$o Sekma-
dienio rytas, kélés Kristus, paniekos kryzius tapo pa-
laimos medziu, i§ kurio buvo jziebta mums amzinvjo gy-
venimo viltis.

Raudoni kiauSiniai yra duodami, kaip velykaiciai
savo giminéms. Sis paprotys yra gana senas. Vienas
raSytojas El Lampridijus pasakoja, kad ciecoriaus Alek-
sandro Severo (235) gimimo dienoj vista padéjusi rau-
dona kiauSinj. Sj jvyki jo tévai palaiké geru Zenklu.
O kai Aleksandras tapo ciesorium, raudonas kiausSinis
virto laimés zenklu. Nuo tada jéjo j paproti su linke-
jimais siysti giminéms ir draugams raudona kiauSinj.

Vistiek, ar §i istorija yra tikra ar ne, bet mums
krik§¢ionims, raudonas kiauginis tapo laimés ir dziaugsmo
simboliu.  Kristaus raudonu krauju esame atpirkti, o
atpirkimo vaisius yra tas, ka mums kiauSinis skelbia
ir ko zmogus savo  §Sirdimi troksta, batent: amzino
gyvenimo ir amzinosios laimés. — “L.”

Velykos Gimtinej

Ten tévu brangioj luSneléj,

Ten Siandiena linksma, miela —
Ten ant kiemo, ar darzelyj,
Ten marguciai, Siandien nieda...

Rodos skrenda mano siela,

I ta gimtinés krastelj,

Kartu dziaugtis laimés diena,
Pas modiute, pas téveli...

Juk graziai varpai aidgjo,
Ten Siandiena anksti ryta,
Kaip sauluté, vos tekéjo,

Uz kalnelio, per puSyna...

Tartum a§ matau ta Sila,
Tyliai snaudziantj kalnelj...
Kaip baZnyéion visi skuba,
Ta dulkéta vieskelélj...
Kokleé Liudas.
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THROUGH

“ OU don’t appreciate the finer things in life.”
Dink Thomas, a slim dark-haired youth, tossed
this list of philosophy to his friend and room-
mate Hal Endersen.

“Maybe not,” vreplied Hal, from his perch on
the couch, “but I know better than to waste my time
over some girl, especially when she’s older than me and
a professor’s niece in the bargain.”
is only twenty-three, and I’'m almost
nineteen,” Dick answered, “and when you’re in love,
age doesn’t matter, anyhow.”

“Love!” snorted Hall.
love 7”’

“Oh yeah?” said Dink. “Well, I have some feel-
ings you know nothing about.” He finished the vain
attempt to put some sort of order into his rebellious
locks and looked himself over in the mirror with a
satisfied aid.

Hal looked at him with disgust.

“Lorraine

“What do you know about

“Girls!” he muttered, in a tone suggesting the
lowest things in creation. “Girls! I don’t know what
you see in them. There’s not one of them that has an
ounce of common sense. Ask them the name of any popular
song, or some movie hero, and it’s right on their
tongues. But ask them a sensible question, and all
you get is a dumb look. It would be a better world
if there were no women in it.”

“Aw, you don’t understand them.”
“Anyhow, Lorry’s different.”

“Sure, they’re all different,” replied the cynic
on the couch. “You don’t even know whether or not
she likes you.”

“Well, I'm going to find out to-night,” Dink an-
“I'm going to ask her

Dink replied.

swered in a determined voice.
to marry me.”

“What!” shouted Hal, jumping up from his place
on the couch. “Are you crazy? You still have two
more years of school. And, besides, how could you
support her? You have no money.”

“Oh, I've had enough school. And as for money,
I can get a job.”

“Don’t do it,” please Hal. “Think of all the fun
we were going to have this year. Remember this is
the first year we’re to play regular on the team.
You wouldn’t want to miss that, would you?”

“Well, I’'m getting old now,” Dink said with an
air of resignation. “It’s about time I thought of settling
down.,” He gave a final pat to his tie, donned his

coat, and took up the package of candy he had bought
for: Lorry.

ITH

WOMEN

“So long, Hal,” he said. “Wish me luck.”

As Dink came out. of Henley Hall, where he
and Hal roomed, the beauty of the might reminded
him of the first time he had met Lorry, a ,month
previous. He had gone to a fraternity dance. One
of the chaperons had been Professor Dudley, a mathema-
tics instructor, who was the bane of Dink’s little troub-
led life. As Dink entered the ballroom, the Professor
stopped him.

“Ah, good evening, Mr. Thomas,” he said. “I see
you are unaccompanied.”

“Yes, sir” replied Dink meekly.
for girls much.”

“T don’t go in
“Good, very good. Then you won’t mind dancing
with my niece. She is here on a visit, and is not very
well acquainted.” \_'_,‘-‘
“Well-er” stuttered Dink, “I am not a very good
dancer. Wait here, and I'll go get someone else.”

“No, no. Don’t trouble yourself. My ninece,won’t
mind at all.” The professor seized his reluctant vietim
and led him towards a seat in the corner. As they
approached, a slim charming girl rose to greet them.
Dink, who had expected a prim old-fashioned  replica

\, 9

Spirit: “Women are a bad influence”

of the professor, stared wide-eyed at this vision of
feminine beauty. The professor’s words of introduction
made little impression on him. But he did manage to
hear her name: Lorraine Beach.

From that night on, Dink had been her devoted
slave. He had shown her all the sights of the campus,
taken her to the only movie the little town had, and
had spent all his spare time — and most of his allowance
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— on her. He had even studied harder in Trig to win
Professor Dudley’s approval.

All the world seemed gay to Dink as he walked
along. The moon seemed to glow more brightly. The
stars seemed brighter. Even the twinkling lights of the
campus seemed to offer him encouragement.

As Dink approached the Dudley home the sound
of a mandolin and a voice raised in song greeted him.
He recognized the voice as Lorry’s. Dink’s heart beat
a little faster. He stumbled wup the steps, tightly
clutching the box of candy under his arm. Lorry rose
from the hammock to greet him. Beside her sat a
young man. Dink had no eyes for lim, however. All
his attention was rivited on Lorry.

“Hello Dink”, she greeted him. “I'm awfully
glad you came. I want you to meet a friend of mine.”
She turned to the young man beside her. “This is
Harry Rogers, my fiance. Harry, this is Dink Thomas,
the boy I told you was so kind to a little stranger.”

Dink stood thunderstruck. All his world was
trumbling down about his ears. He did not hear Lorry’s
last remark. How he managed to get away, Dink never
knew. He found himself wandering aimlessly across
the eampus. The night, so beautiful a short while
ago, mow seemed cold and harsh.
self-pity welled up in Dink’s heart.
with women.

A great wave of

He was through
You couldn’t trust any of them. Dis-
covering the box of candy under his arm, he was going
to throw it away. But no. He would give it to Hal.
Hal had been right, after all. He would go tell him
so. With this resolve in mind, Dink set out for his
room.

Hal started up as Dink entered. “Why, what’s
the matter?” he cried. “I thought you were out for
the night.”

“I’'ve bad news”, replied Dink, somberly.

“Nothing serious, I hope.”

“Lorry is in love with ancther fellow,” said Dink,
with the air of one announcing a great tragedy.,

“Oh, is that all?” said Hal, with a relieved air.
“I thought it was something serious.”

“This is the sympathy I get when my heart is
broken,” indignantly replied Dink.
were a pal.
you.”

“I thought you
I've even brought this candy back for

“Oh, thanks, Dink, said Hal, touched. I'm awfully
sorry about Lorry.”

“Oh, that’s all right. You were right. From
now on I’m through with women.”

“That’s the spirit” cried Hal.

Dink removed his coat and sat down on the bed.

“Have a piece of candy, Dink,” asked Hal.

Dink selected a choice piece, and resumed his
solemn meditation. His reverie was interrupted by a
cry from outside the room.

“Hey, Dink! Stick your head out,” came a shout
through the open window. Dink rushed over to the
window and looked out. Two of his classmates, Red
Hinkley and Buster Lesser, were looking up.

“Hey, Dink! You doing anything” shouted Buster.

“No, why?” ;

“Red’s sister is home from school, and she’s hav-
ing a party. She needs one more fellow. You wanta
go?”

“Sure , shouted Dink with alacrity. “Wait till
I get my coat.

He seized his coat and dashed for the door.

“Hey”, shouted Hal. “I thought you were through
with women.”

“Ah, you gotta be broadminded, Hal” and with

this parting remark, Dink slammed the door and dashed
down stairs.

— N. N.

JoHP
cuk&"ﬂ\"s

He: — I have a chance for the debating team.
She: — Are they going to raffle it off?
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AUKLEKIM JAUNIMA LIETUVYBES DVASIO]

Pastaruoju laiku misy spaudoje ir kitur pasireis-
ké ginc¢ai, smerkimai rezoliucijomis ir kitokiais budais
ivedimas anglu kalbos skyriaus mekuriuose misu laik-
raS¢ivose. Naujosios Anglijos kataliku seimelis iSneSe
rezoliucija, kurioje pasmerké anglu kalbos jvedima “Drau-
ge” ir jos maudojima “Vytyje” ragindamas juos “grizti
prie pirmykSciu idealy” ir “nevesti anglosaksu propo-
gandos” (?) misy spaudoje.

Po kiek laiko vienas raSytojas “Darbininko” 22 mr.
tarpe kitu dalykuy, grieztai pasmerké anglu kalbos nau-
dojima vir§ minétuose laikraSc¢iuose, pareikSdamas jog
tu laikra$éiu “gyvenimo dienas bus galima greitai su-
skiaityti.” Jis pazymi, jog skaitytoju skaicius tokiuo-
se laikrasSc¢iuose mazéja del to, kad “ju verté puola” jve-
dus juos anglu kalba. Bet argi taip iStikryju yra? Pa-
siremiant kokiais faktais prie tokiu iSvadu prieita?

Ir po Siai dienai yra laikraS¢iy, kurie bijo anglu
kalbos labiau, kaip Zydas kryziaus. Bet ar jie daug ge-
riau gyvuoja? Ar jie yra taip jau daug aukStesnés
vertés? Ar tuos laikraSc¢ius jaunimas labiau skaito? Ar
iSmetus anglu kalbos naudojima i§ “Draugo” ir ypaé iS
“Vyties” skaitytoju skaic¢ius padidés?

Anglu kalba naudojama &iuose laikraSéiuose yra
jaunimui. O jaunimas neskaito lietuvisku laikragéiuy, ne
todel, kad jie neuztektinai lietuviski, bet prieSingai, jie
yra gal perdaug liebuviSki. Reikia sutikti su V. J. Sau-
liu, jog misy jaunimas buvo ir yra aukléjamas neti-
kusiai, ne lietuviSkoje dvasioje. Tas galima butu dar
pataisyti mazuju tarpe, bet ta klaida jau persunku
atitaisyti suaugusiame jaunime. Prievartos btidu jo ne-
priversi bati lietuvisku. Rezoliucijomis ir smerkimais
angly kalbos jaunimo prie saves nepritrauksi, bet kaip
tik prieSingai: ji visiskai muo saves atstumsi.

Jei jaunuolis-é neturi liebuvybés supratimo, nemo-
ka lietuviSkai skaityti, net mazai tesupranta savo tévu
kalbos, tai mes neturime kaltinti, uz tai jaunima, bet
patys save, tévus, ju auklétojus. Taip iSauklétas jauni-
mas néra prirengtas skaityti grynai lietuviSkus “aukstos
vertés” laikra$¢ius. Be to daugumoje jie nezino ir ne-
numato reikalo, kam jie ir turi juos skaityti, jau ne-
kalbant, jog didesné jaunimo dalis mazai temoka savo
tévu kalbos, dar maziau pazista ju raSta.

Reikia atsizvelgti ir j tai, jog neuztenka gerai
mokeéti lietuviu kalba, kad buvus geru Lietuvos patriotu.
Savo tarpe mes turime labai daug 2zmoniuy, kurie var-
toja lietuviu kalba puikiausiai, bet tuo paciu jie yra
misy tautos didziausi prieSai, iSgamos. Mes turétume
kreipti daugiau démesio j jaunimo aukléjima dvasioje,
nes asmens jsitikinimas yra tai lyg kinas, o kalba tik
ridbas. O jeigw kGnas bus nesveikas, tai rabai jo ne-
pataisys.

Jaunimas yra misuy ateitis ir mes turétume ri-
pintis ji aukléti re tiek Falboje, k'ek dvasioje buti lie-
tuviais. Na, o kaip geriau prie jo prieiti? Geriausiai
ir tikrai pasekmingai galima paveikti i jaunima kal-
bant su juo jam guprantama kalba,

@

Ir mes lietuviai nésame pirmutiniai jvesdami an-
glu kalbos skyrius j savo laikraS¢ius. Tai daro beveik
visi didieji svetimtauciu laikrasc¢iai Amerikoje. Be to
Lietuvos valdzia Kaune leidZia irgi laikrastj lenku kal-
ba, kad paveikus lietuvybés labui i lenkiSkai kalbancia
visuomene.

Dabartiniu laiku miisy spaudoje anglu kalba raSy-
tieji straipsniai gal ir néra aukStos kokybés. To prie-
zastimi yra tai, kad musu labiau iSlavintoji ¢ia augu-
si inteligentija yra daugumoje nuo misuy nutolus ir visai
mazai arba ir nieko miusu spaudoje teraSo. Gi kurie
i5 ju raSo, tai bando tai daryti lietuviu kalboje. O
dabartiniai musu anglu kalbos raSytojai daugumoje tu-
ri mazai apSvietos, o i§ asmens pabaigusio tik pradi-

ne mokykla tikétis daug negalima; turime dziaugtis

kad ir tai gauname.

Mums reikétu sukrusti ir inteligentija i savo tar-
pa patraukti. Lai pakalba savo pac¢iu kalba | ¢ia au-
gusi muasy jaunima. Mes gi prie Sio garbingo darbo
prisidésime swteikdami jiems ziniu apie lietuviu senove
ir Lietuvos garbinga praeitj, ir paragindami juos tose
temose jdomius straipsnius rayti. Sis ir yra badas, kaip
iSaukléeti misu jaunima tikrais patriotais dvasioje.

Toliau darbas su tokiu jaunimm bus nepersunkus,
nes jaunimas budamas patriotiSkas dvasioje ir suprasda-
mas lietuvybés svarba, tévu kalbos grazuma, visais bi-
dais dés pastangas, kad tapus lietuviskw ir visais ki-
tais atzvilgiais. Kad tas galima jvykdinti parodo fak-
tai i§ vyc¢iy gyvenimo.

Tankiai galima pastebéti jaunuolj prisiraSant prie
vy¢iu tikslu praleisti linksmai laika. Lietuvybé jam vi-
sai neriipi. Bet skaitydamas savo organa apie kuopos
veikima ir kitokius anglu kalboje paraSytus straipsne-
lius nejuciomis pagauna lietuvybés dvasia. Jis panori
pabandyti paskaityti ir lietuviSkai ypaé¢, jei kas nors
lie¢ia kuopos veikima, nors jam tas tankiai ir yra sun-
ku. Na ir pamazu jis Siaip be taip prasilavina lietuvis-
kai ir savo tarpe mes turime nemazai tokio jaunimo.

Be to yra faktas vyc¢iu kuopose randasi asme-
ny, kurie dar labai mazai tegali vartoti lietuviu kalba,
bet tuo padiu yra didziausi lietuviy patriotai. Nekarta
susirinkimuose, lien¢ian¢iuose parémima lietuvisko veiki-
mo jie pareiSkia labiau sulietuvintam jaunimui, jog mums
triksta lietuviSsko patriotizmo ir pasi§ventimo lietuvybés
labui. Ir nekarta tas atrodo labai nuostabu atsiminus,
kad tas pats asmuo vos pora metu atgal neturéjo nie-
ko bendro su lietuviais. O kiek tokio jaunimo randa-
si palaido. Tas jaunimas mneveikia su mumis tik del to,
kad mes kaip savo spaudoje, taip ir abelnai kitur esa-
me apsistate mirine siena, bijodami prakalbéti j ji an-
glu kalba.

Taigi miisu senesnieji vadai tegul pirma pagalvo-
ja kaip pritraukti ir palaikyti jaunima su savim, o tik
tada pasiremiant tikrais faktais i§ gyvenimo lai iSvadas
daro ir rezoliucijas iSneSa. O swvajoti tai kiekvienas i§
miisu galime, bet svajongs tankiai mums labai mazai
naudos teatneSa. — A, J. M,
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TEVYNE

Kas yra téevyneé? Zmogus gali visur gyventi kur
tik jis turétuy tinkamg pastoge, iubuz, maista. Todel at-
rodo, kad gyvenamoji vieta néra toks jau labai svar-
bus dalykas Zmogui, jei tik visi kiti kasdieniniai reika-
lavimai bent vidutini§kai yra patenkinami. Taciau i§
tikryju taip méra. Zmogui visai méra vis tiek, kur jis
gyvena, nes zmogus turi jgimta, gily tévynés meilés
jausma.

Tévyne vadinam zemés plota, kuriam gyvena toji
tauta, kuriai zmogus priklauso. Prie to savo ploto tauta
yra amziais jpratusi, su juo susigyvenusi. Savo tévyne
zmogus myli, kaip slinus motina. Yra tolimojoj Siauréj
viety, kur klimatas baisiai zZiaurus, kur ziemos labai
ilgos ir Saltos, kur vasara trumpa, kur néra nei mis-
ku, nei graziu pievy, o tik klampios pelkés Simtus ki-
lometruy tesiasi. Bet ir ten gyvena mazos zZmoniy tau-
telés. Skurdziai eina ju dienos: ir maisto triksta, ir
Saltj reikia kentéti. Tacdiau ten gyvenantiems zmonéms
tos, misuy akimis zitrint, nejaukios vietos yra ju tévyne.
Ir jie ja myli ir jos pasilgsta. Atvezkit Grenlandijos es-
kima, jpratusi ledu troboj gyventi, i grazia Italija, kur
sauluté maloniai Sildo ir dangus meélynas, kaip jura, ir
tas eskimas ilgai nerims po puikiu Italijos dangum, ne-
sigrozés citrinu ir apelsiny miskais, o ilgésis, troks grizti
i tolimg Grenlandija, savo tévyne, kur ir naktys ilgos,
ir baisios sniegos piigos siau¢ia. Salta Grenlandija jam
yra meilesné uz Italija, nes ten yra jo tikroji tévyné!
Taip yra ir su visai zmonémis. Juodas negras myli

karstus Afrikos laukus, arabas — be vandens dykumas,
kalnu zmogus — siekianc¢ius debesis kalnus.

Misu tévyné yra Lietuva. Negalim skustis, kad
Dievas bty pamirSes papuoSti misu branguy krasta jvai-
riomis grozybémis. Turim oSianc¢iy misky, turim lygiu
lauky. Netriksta mums nei upiy, nei ezery. Ir juros
savo gabalélj turim, kur KurSiu kopos tesiasi, kur Klai-
péda stovi, kur kunigaikstienés Birutés gimtiné — gar-
sioji Palanga. Tad tikrai turim uz ka i§ visos Sirdies
savo tévyne myléti.

Daug, daug yra madiusi ir pergyvenusi per ilgus
amzius misy brangioji tévyné Lietuva. Pries penkis

Simtus metu Lietuva buvo didziausia ir galingiausia Eu-
ropos valstybé. Jos vardas draugu buvo tariamas su
pagarba, o prieSininku — su baime. Lietuva valdé ta-
da narstis ir sumanis didieji kunigaikSc¢iai. Bet pama-
zu atéjo ir litdnu dienu. Susidéjusi su lenkais, Lietu-
va neteko savo galybés ir véliau buvo, drauge su Len-
kija, kaimynu iSdraskyta. Daugiau kaip $imta mety Lie-
tuva valdé rusai, spausdami ja be pasigailéjimo. Tik
po didziojo karo Lietuva, savo stinu pasiryzimu, atgavo
laisve ir jéjo i nepriklausomu valstybiu Seimyna.

Tévynés lasve turim statyti aukSéiau wuz viska.
Miusu tikslas turi bati — augti, gyventi ir dirbti te-
vynés gerovei. O tévyné dar daug i§ musu laukia. Dar
turim atvaduoti Vilniy, kur sédi ziauris ir Kklastingi
‘lenkai. Aukim, jaunieji, stiprékim, mokykimés, nes mus
dar paSauks tévyné didziy darby atlikti!

— Jaunasis.

The Stage Is Set

The veil of night so tightly drawn,
Begins to sag-behold, ’tis dawn!

And streaks of light, misty and gray,
In birth, proclaim the breaking day.

The sky, at first so cold and bleak,
Seems sad and lonely — yea, e€’en meek,

But time doth change the leaden hue,
From misty gray to stark, steel blue.

The quixotic curtain so is raised,
The scenery, acclaimed and praised.

And Phoebus now, as he climbs in height
Thus bathes the stage in warm sunlight.

— Raugalas.

PAVASARIS CHICAGO]JE

Chicaga auk$tyn kojom drybso
O ménuo, senas idiotas,
elektros viela pazabotas

Sypso.

Gatvése medziai apkarpyti
nezino, ar jiems sprogt ar ne..
Tiktai uz lango vazane

svaigiu, skaniy kvapu pilni
narcyzai pradeda Saipytis,

lyg vaikas alkanas sapne.

Zvéryne miega krakadiliai,

liitai, bezdzionés ir gyvates.
Sale zvéryno savo viloj

jau rengias gult aristokratés:
jog metas jau — mnakties antra.

Tramvajai ir automobiliai
pabaige gatvése kadrilj

senai po urvus iSsislapte,
pralenkdami kuris katra.

Jau vietomis merkiasi elektra.

Pakilo ménuo dar auks$éiau.

Ikliuves tarp baznyé&ios bokSty,

jis i8siziojo dar pladiau

ir atsiduso. Pustel&jo.

Ir §iltos srovés minksto véjo

uzliejo knarkanc¢ia Chicaga.

Mégino meénuo i zvéryna,

bet staiga pro siigx.us pamates

kaip rédosi arist;kratés,

paraudo senis ir uZ? LokStu,

uzrito savo veids piokStu.
Peseié K. Binki -—— D, P.
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PERLU GAUDYTO]JAI

Pirma karta perlu gaudytojus a$ sutikau netoli
Rimudonosios jiros, Massana uoste.

Buvo karta grazi diena.
restorane makaronus ir dainiausi.
slankiojo, buvo keisti.
vienas graikas.

AS valgiau viename
Zmoneés, kurie d¢ia
Ta¢iau man jie patiko, o ypac

Jis drasiai j€jo ir pastebéjes, kad prie stalo sédziu
vienas, prisiartino ir atsiseédo. ISgéres kiek vyno, jis
prasnekéjo ir netrukus mes buvome lyg seni pazistami.

IS pradziu graikas skundési sunkiais laikais. Pas-
kui jis pradéjo pasakoti apie perlu gaudyma.

— Perlu gaudymas néra lengvas darbas, — jis
pastebéjo. — Tadiau kartais apsimoka. Stai, jei nori,
pazitirek.

Kiek pasirauses kiSeniuje, jis iSsitrauké raudonos
medziagos rySulélj, Sypsodamas padéjo ant stalo ir at-
riSo. Prie§ mano akis suzibo perlas, baltas, baltutis
ir toksai skaidrus.

— O kiek kainuoja? — pasiteiravau.

— Oho, — graikas kiek pamasté, neatitraukda-

mas nuo perlo akiy. — Oho... Uz penkiasdeSimts doleriy
atiduociau. -

AS nusiSypsojau ir papurciau galva. Jis nesuprato
manes. Staiga ¢iupes i§ mano ranku perla, ji suvynio-
jo ir paslépé vél kiSenéje. Paskui jis iSémé kity rasiu
perlu — juoduy, rozinés spalvos dar visiSkai raudonu.
Atrodé, kad jis savo kiSeniuje ju turi daugybe.

AS juos paémiau ir padéjau ant delno. Labiau-
siai man patiko juodas. Ant stalo atsirado nauja vyno
bonka ir paSnekesys pagyvéjo. AS ta perla moréjau nu-
sipirkti. Tadiau i§ deryby, uzsitesusiu bent valanda nie-
ko mneiSéjo.

— Gana, — tariau galu gale. — Kaina perauks§ta.
Perlo nupirkti negaliu.

Graikas atsistojo, paémé perla dviem pirstais, ir
paaiskino:

— Siam perlui jokia kaina méra perauk$ta. Jis
prazudé tris zZmones...

— Tris! — a8 net paSokau.

— Taip, tris. — Ir kol perla ri%o j raudona ske-
petaite, jis man viska papasakojo.

— Netoli nuo Massana ir Afrikos kranty yra sa-
lelé, paprastai vadinama perly sala. Tenai plauko lai-
vai, veziodami narus, tuos, kurie perlus gaudo. Ant
vieno tokio laivo prie§ kurj laika buvau ir as.

— Ant misu laivo buvo vienas samoli giminés
negras. Karta jis nuSoko nuo laivo i jira ir paniro. Mes
matéme ant karoliu kramo po vandeniu keleta kriaukliy,
kuriuose tikéjomés esant perlu. Negras turéjo pasiekti
karolius ir surinkti kriauklus.

Vanduo tenai paprastai, biina tyras, kad i§ laivo
galima matyti viska, kas dedasi keliu metry gilumoje.
Mes matéme, kaip negras grimzdo ir kaip jis iStieseé
ranka, norédamas c¢iupti pati didziausj ten buvusi kriauk-
lu. Tuo tarpu betgi kriauklas staiga, atsidaré sugriebé
negro pirStus ir vél uZsidaré. Negras buvo lyg replé-
mis suciuptas. Jis spardés, bandé ranka iStraukti, ta-
¢iau veltui. Pamazu jis nurimo ir kai du narai nusku-
béjo jam pagalbon, jis buvo jau prigéres. Mes mate-
me, kaip vienas i§ tu nuskubéjusiu pagalbon nary pei-
liu atlupo kietai prilipusj prie wuolos kriaukla ir kaip
kitas ji pagriebé. Mes matéme, kaip tuo kartu i§ kaz
kur atsirado ryklys (baisus jaru gyvulys, ryjas net
zmones) ir kaip jis sudiupo viena nara. Mes jam padéti
jokiu blidu negalgjome.

— Tai Zuvo du. O trec¢ias? — AS§ pasiidomavau.
— Trecias buvo moteris, — atsaké graikas. — To

naro zmona, kurj pagriebé ryklys; iSgirdus i§ miisu apie
nelaime, ji tik linkteléjo galva. IS jos akiu neisSkri-
to nei viena aSara. Ji tyliai nuéjo i trobele, kurioje
jie vede tik tris ménesius pragyveno. Nelaimés neper-
neSdama, ji nusikabino nuo sienos tokj lenkta peili ir
persidirée Sirdj.

Graikas nutilo, susimasté ir ziiréjo nieko nesa-
kantiomis akimis | tud¢ia stikline. Uz juodaji perla,
uz ta, kuri begaudant trys Zmonés zuvo, jis noréjo gau-
ti 60 doleriy, po 20 doleriu uz kiekvieno mirti. Taip
1:0 20 doleriu. Prisiminus tuos tris nelaiminguosius, atro-
dé, kad perlu gaudytojo gyvybé branginama labai ma-
zal.

Pasitaises ranka plaukus, lyg mnuvydamas Salin
juodas mintis ir norédamas prasiblaivyti, pasakiau:

— Butu gera bent pora perlu gaudytoju pama-
tyti.

— Pamatyti nesunku, — suprato graikas. — Juo-
duju gaudytoju yra daugiau, kaip juoduju perly.

Ir viena diena véliau jis mane nuvedé j vienus
arabo prekybos namus. Arabas prekiavo ne tik perlais,
jo namai buvo kartu ir perlu gaudytojams susitikimo
vieta.

AS§ maciau ant mazyé&io zemo suolelio besnaudzian-

¢iy ir sauléje besikepinanéiy zmoniy grupe. Tai buvo var-
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gingiausios, skurdziausios iSvaiizdos sutvérimai. Jie ne-
sidairé ir niekuo nesidoméjo. Ju dauguma buvo akli
ir kurti.

— Ar tai perlu gaudytojai? — AS§ paklausiau
graika. ;

— Taip, tai perlu gaudytojai, — jis man atsake.
— Aklumas jiems netrukdo. Jie daro viska, apéiupi-
nédami rankomis.

IS graiko Zodziy suvokiau viska. Jira juos apa-
kina. Nuolatinis nardymas atima jiems girdéjima. Ir
paskui jie nieko nebejaucia, niekuo nebesidomi, kol mir-
tis ateina.

Man graikas papasakojo koksai yra ju darbas.
Jie turi panirti i jiros gelmes ir surinkti esancéius te-
nai kriauklus. Tuose kriaukluose bana perlu. Jiros
vanduo yra sunkus, ir todel panirti sunku, ir todel pa-
nirti sunku. XKad panirty, jie prisiriSa prie koju akme-
nis. IS8bati vandeny ilgiau, kaip pusantros minutés retas
tejstengia.

Perly gaudytoju amzius néra ilgas. Daznai atsi-
tinka, kad jaros gelmése sprogsta kuriam Sirdis. Kitas
paskesta. Daugelj akulos suéda. O visi apkursta, tam-
pa amzinais elgetomis.

— Ir kiek jie wuzdirba? — neiSkenéiau nepa-

klauses.
Graikas trukteléjo pediais. — Jie turi labai daug
skoly, — paskui paaiSkino. — Ju tévai taip pat turéjo

skoly, kurias turi iSteisti vaikai. Jie dirba wuz sko-
las. Tadiau taip iSeina, kad skolu iSlyginti nei vienas
nejstengia. Vieni mir§ta, tu vieton stoja kiti, vaikai,
o tie mirsta vel. Ir taip tesiasi.

— Reikia pasakyti, kad retas perlas néra sulaisty-
tas krauju arba aSaromis.

— Kodel, — a§ nesupratau.

— Todel, kad kanta panires i jira Zmogus gau-
dyti perly, — nezino, ar jis i¥kils ar ne. Zmonos, i%-
leisdamos vyrus i darba, palydi juos su aSaromis. Ju
gelmése yra daug paslapéiu ir mirtis tenai tyko kiekvie-
name zingsny.

Dabar, kada tik a8 pamatau perlus, puoSiancius
turtingas moteris, prisimenu nelaiminguosius ir man pa-
sidaro baisiu, kad tik tie perlai mebiituy sulaistyti krau-
ju. Tadiau tie, kurie perlais puoSiasi, nezino, kaip jie
yra i§ juru gelmés iSvelkami...

— M.

74

Trys ir du deSimtadaliai!

Adam Mickiewicz

Adam Mickiewicz is considered one of Poland’s
outstanding poets of the Nineteenth Century due to
the fact that both Lithuania and Poland were jointly
united in the so called “Kingdom of Poland.”. Miss
Gardner’s book illustrates some strong and undeniable
facts that obviously prove that Mickiewicz was a Lith-
uanian and not a Pole.

Adam Mickiewicz was born on Christmas Eve. of
1798 in Lithuania, whose wild untrodden forests, whose
everchanging and storm-laden skies, he has painted in
colors unsurpassed in his nation’s literature. He derived
must of his inspiration from the constant imprisonment
and exile that the Russian Government imposed upon
him time and again. — J. M.

New Lithuanian-English Dictionary

The well-known Lithuanian philologist and lin-
guist, V. Kamantauskas, who has already published
several works on the Lithuanian language, including an
accented chrestomathy of Lithuanian literature, a study
of the accent in Lithuanian, and other works, is now
preparing a large Lithuanian-English dictionary, which
will contain the words now used in the Lithuanian
written language. Special attention will be paid to
the terminology that has hitherto grown up in various
spheres, and many international words will be included,
which are usually omitted from Lithuanian dictionaries.
Moreover, an effort will be made to delve more deeply
into the meanings of individual words and to explain
them more fully. The author has already collected all
the material. Specialists in various sciences have
contributed to the systematization of the scientific ter-
minology. The dictionary will be finished next spring.
Furthermore, Mr. Kamantauskas is compiling a small
dictionary in which will be collected the numerous
slavisms used in everyday speech. This small dictionary
will contain some 300 — 400 words, and is expected
to appear in one or two months.

Motor Buses in Lithuania

According to information furnished by the Union
of motor-bus owners, there are at present running in
Lithuania 600 motor-buses and lorries for purposes of
communication and transport. Their value is estimated
at approximately Lits 6,500,000. About 1,500 persons
are employed in connection with these vehicles.

DECREASE OF EMIGRATION.

The number of persons emigrating from Lith-
mania up to October last year was 833 against 1366
during the same period of 1931, ard 5,648 in 1930. Of
this number, 245 went to Africa; 163 to Palestine;
127 to the U. S. A.; 69 to Uruguay; 65 to Canada;
55 to the Argentine; 52 to the U. S. S. R.; and 57 to
various other countries,

— Elta Service
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A FINE SANDWICH

Cousin Joe and I, walking to town on the dusty
country road, hoped that a farmer would happen by
and give us a ride. We were two boys, trudging
along under a pleasant August sun, with not a care
or worry in the world. Soon we heard the sound of an
engine, and upon looking back, saw that a heavy Mack
truck was rumbling around the shaded corner, in our
direction.

We hailed the driver for a ride, but he failed
to stop, though he waved to wus in a friendly manner.
Fividently the roar of the engine had drowned out our
voices. Joe ran after the truck and managed to grab
hold of the closed tail-gate. He hung on with extended
arms, while his legs dangled underneath. I did likewise,
and we smiled to each other, a mute understanding that
riding was better than walking.

The truck soon began to slow up in speed, for it
was climbing a hill. It moved at a snails pace. Cousin
Joe let go his hold and dropped lightly on his feet to
the ground. He then walked alongside, watching me.
I would have done the same, but I was having a great
deal of fun swinging my feet back and forth under
the tail-gate; besides, I knew Joe would have to return
again as soon as our speed was resumed. Suddenly
the truck stopped. To me it seemed as though the
driver was shifting gears to increase speed, but I was
mistaken. He shifted into reverse and the truck began
backing down hill. It was too heavily loaded to make
the grade. Joe yelled to me to let loose aund jump
aside. I wanted to do so, but was undecided. I soon
found that moment of indecision might prove fatal to

me. The truck moved downhill a bit faster. It was
too late to jump, for if I did, I might be crushed by
the rear wheels before I could get clear. If I dropped
to the ground and lay flat, there was a possibility of
being crushed by the front wheels. My best chance
was to hang on and hope the driver would control
the truck till he stopped at the bottom of the hill.

Then came the surprise of my life! The driver
began to steer the truck, as it moved backward, into
the side of the hill. I knew that I’d be erushed. Cousin
Joe perceived this at the same time. I saw him gesti-
culate wildly and yell to the driver to stop. His cries
were not understood. I despaired as I felt my shoulders
touch the cold damp soil. My end had come. Pers-
piration formed on my forehead. I thought of my
mother, and I uttered a short prayer.

The edge of the tail-gate began to cut into my
thighs. Everything occurred gradually but certainly.
Then the moment I had resigned myself to fate, the
truck stopped. I hung on dumbfounded. Cousin Joe

rushed to my aid and helped me extricate myself. I
was safe.

My first concern was to determine the extent of
my injury. There were two blue streaks across my
thighs, grim attestations of an averted tragedy. I then
looked to see what had prevented the truck from mov-
ing farther back and crushing me. I discovered that
the rear wheel was resting upon a large rock, which
protruded fom the foot of the hill. I thanked Povidence
for my good fortune, while Cousin Joe railed at me
for not jumping off when he did. — J. J, J.

Visions of Might

Volcanoes broke, storms of shell

Heaped high the bleeding mass —
Many a warrior knew too well

That here he’d breathe his last!

“Up with the tricolor!” Vytautas cries,
“Charge their forces all!” —

And then again the murky skies,
Watch the victims fall!

— Ah! This is the charge, the last he made
Vytautas against the foe,

And soon his body will be laid,

Where he lived so long ago!

— Plytaitis

RS0/ (i

Forever

O Vilna! I dream always of thy precious liberty,
And curse those hateful bonds of captivity.
While others scheme to hold thee,

And thwart thy chances to be free.

I'll swear allegiance to thy lands,
And aid in crushing your enemy’s hands;
Fighting forever against thy foe,

Till not a drop of my blood can flow.
— Plytaitis.

Praise Thee

My heart inspire, gracious Lord,
That I this task may fill;

That from this day each deed and word
Will please Thy holy will!

O Jesus dear, what refrain
Could fill Thy praises all?
What could fully please Thy name,
O Father of, us all?

— Plytaitis,
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Counril Arctivities

21 LIET. VYCIU SEIMAS.

Paswremdamas Lictuvos Vyéiy Konstituci-
ja, Skyrium VIII paragrafu 3 pranesw visiems Lie
tuvos Vyciy organizacijos nariams, kad 21-tasis
Lietuvos Vyéiy Seimas jvyks Chicagoje rugpiii-
¢io meén. 8, 9 ir 10.

Taip pat, pasiremdamas Liet. Vyéiy Kon-
stitucija ir Seimy rezoliucijomis skelbiu visy kuo-
Py 1 apskriciy Ziniar selanty:

1. Kuekvienas apskritys gali siysti 3 Sei-
maq tik 2 atstovu.

2. Kiekviena kuopa gali siysti po wvieng
atstovg nuo kiekvienos desimties pilnai uzsimoké-
JUSTY NArY.

PASTABA. — Atstovai yra renkami tik-
tar nuo nariy pilnai uzsimokejusiy ki rugpiicio
men. 1 dienos 1933 mety. Suspenduoti nariai ne-
ra skaitomi kuopos nariais. Vist atstovai daly-
vaujanti seime privalo biti pilnai uzsimokéje no-
.

3. Atstovy igaliogimar privalo turéeti Sivos
parasus: Dvasios Vado, Pirmininko ir RaStinin-
ko, ir jei kuopa turi, kuopos antspaudq.

ANTANAS L. LAPINSKAS,
Liet. Vycéiuy Centro Pirmininkas

SO. BOSTON, MASS, 17 KUOPA.

Kovo meén. 26 d., Algirdie¢iai laiké savo ménesinj
susirinkima, kuris pasizyméjo gyvumu jvaiviu klausimu
svarstyme.

Komisijos patiekusios savo raportus jtikino narius,
kad darbo vyc¢iams netriksta. Linksmiausia zinuté buvo
praneSimas apie naujai jrengta kuopos kambarj, kuria-
me vyciai galés kas vakara susirinke pasilinksminti ir
pasitarti savo kuopos reikalais.

Neperseniai buvo surengta “Whist Party” ypatin-
gai atsiZyméjusi savo puikia nuotaika. Kuopa dékoja
uz suteiktas dovanas Siems asmenims: J. M. Diliui, K.
Sidlauskui, B. Kavoliutei, F. Karlonaitei, B. Petraitytei,
J. Einingiui ir kitiems.

Siame susirinkime buvo apkalbéta ir “Vytis”. Ka-
dangi radosi daug nepasitenkinimy “Vyéio” turiniu, tai
buvo nutarta iSneSti atatinkama rezoliucija, kurios pa-
ruo$imui d¥rinkta triju asmeny komisija. Si komisija
paruoSusi savo rezoliucija patieks ja N. A. Kunigu Vie-
nybés suvaziavimui apsvarstyti, o paskui jteiks Centrui.

— Zvaigzdute.

ROCHESTER, NEW YORK
“Tid-bits”

The K of L sponsored an operetta “Raulas” which
was held at Concordia Hall in commemoration of the
Independence Day of Lithuania. It was a great success.
We wish to congratulate Amelia Parks, Mary Pikunas
and Al Remington, upon their beautiful singing which
was a pleasant surprise to all.

One beautiful starlit evening, not so very long
ago, after the K of L. Choir rehearsal, a big “gang” of
stalwart and courageous Knights secretly met and be-
sieged “Scheutzen Park’”; and there they celebrated
“somebody’s” birthday... What a time! What a timel..
Ask Joe Brown and Johnny Kommeth what happened
when they woke up. De Vonis and Doble too... Prof. Ba-
zys thought he was directing the Choir..

Frank Jurlen was also given a “surprise”... The
guilty ones were Joan Gudell, Florence Brown, Bernice
Joksas, Anna Shilenis, Nellie Gudell, Mary Pikunas,
Joe Brown, Frank Collins, Johnny Slicks, John Morcan
and others.

Our “mysteryman” reponts the following incident
that happened not so long ago: On a certain warm
Sunday in March, four brave Knights sauntered forth
in a Chrysler to an ice-pond near the Genesee river.
After much frollicking on the narrow strip of ice, one
adventurous soul in the person of “Al” Remington
started forth for new regions to conquer.. We are
very sorry to relate that it didn’t take long for this
“big shot” to find out “how deep is the ocean”... To
the rescue of “Al” came the other “life-savers” — All
for one and one for all. Frank Jurlen having left
his fishing pole at home, an improvised human chain
was formed. In the excitement John Moracn and “Red”
Parks found themselves swimming also...

After finally rescuing themselves, the four damp
“senators” hurriedly clamored up the shore towards their
“steed, and after passing two or three red lights, ete.,
thcy finally reached the welcome home of our Kn'gh!
Jack Kommeth... No more combination skating and
swimming for those boys.

— “The Four Horsemen”

BAYONNE, N. J. COUNCIL 67

Bayonne has social gatherings once a month,
where the younger set shows its talent in acting. There
are five acts presented, and after that, dancing and re-
freshments are served, through the expense of the lodge
and the helpful work of the refreshment committee.

Bayonne will hold their annual dance, May thae
twenty seventh at the Jefferson Hall on east twenty-
third street in Bayonne. We wish to see you all
there. Moon Shine.
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DAYTON, OHIO, 96 KUOPA.
Besketball UzZsibaigus.
Vos kelios savaités atgal uzsibaigé basketball se-
zonas, kuris Daytono Vyéiams tikrai buvo pasekmingas:

misu senjorai laiméjo d¢empionata ir grazias taures iS

dvieju lygu, kuriose jie zaidé. Visi musu apielinkés
lietuviai, o ypa¢ vyciai, dziaugiasi tuo laiméjimu ir
kartu didziuojasi, kad ir lietuviu tarpe yra gabiy ir

energingu asmeny. Taip graziai pasirodé jauni 96 kp.
vyc¢iai vadovaujami miisy nenuilstamo sporto direkto-
riaus Juozo Galdiko. Neblogiau uz Juoza pasirodé ir
jo broliukai savo miklumu. Trumpai pasakysiu, kad kiek-

vienas dalyvis buvo atsidaves visa Sirdimi.
Sv. Kazimiero Diena.

Kovo mén. 5 d. Sv. Kryziaus baznyé¢ioj miasu kuo-
pos nariai bendrai priémé Sv. Komunija. Po Sv. Migig
visi nariai susirinko i svetaine, kur buvo paruosti ska-
nlis pusryéiai. Pusryéiu puotoje dalyvavo ir misu dva-
sios vadas kun. S. Bystrais, kuris graziai prabilo i su-

sirinkusius. Pusrycius paruosSé vytés V. Sinkevic¢iuté ir B.
Sliuzinaite. 0. Galdikiuté, M. Sinkevi¢iuté ir Juozas

Augustas dovanojo po gardu “kéksa”.
Kas Naujo?...

Pastaruoju laiku kuopa turéjo iSlaiméjima para-
pijos naudai. Dovanas iSlaiméjimui suteiké Kun. S.
Bystrais, V. Sinkevic¢iuté ir M. Gudeliuté, kuri iSpardavé
daugiausia tikiety, laimédama kuopos pirmininko P. Gu-
delio skirta dovana.

Per pereita susirinkima j musy kuopy istajo ketu-
rios sesutés Miligkevi¢iutés. Sveikiname jus:
Onyte, Salomija ir Agata.

Balandzio meén. 23 d.,
pagerbimui visu savo basketball “tymo” nariu.
bankieto pus suteiktos dovanos visiemms senjorams.

— V. A, S

Maryte,

bankieta
Laike

kuopa rengia

ATHOL, MASS. 10 KUOPA

Su pradzia nauju metu pasikeité ir 10 kuopos val-
dyba, iSskiriant kuopos pirmininka A. VaismuZj, kuris ir
Siais metais saugoja kuopos gyvavimo ir veikimo vaira.
Kiti valdybos narniai yra Sie: P. Adams, vice pirm., St.
Tamoliunaité, rast., Ant. Vidugiriuté, fin. rast., P. Vaiz-
nyziuté, izd., A. H. Urbonaité korespondenté

Iki Sio laiko kuopa buvo surengusi margumynuy
vakarélj su skanmiais ir saldziais uzkandziais. Ateity ma-
noma daugiau tokiu vakaru turéti.

Sv. Kazimiero &venté buvo prideranciai paminéta:
visi kuopos nariai &jo prie Sv. Komunijos in corpore.

Pavasario véjaliui pabuéiavus misu narius, rodos
ir pats kuopos veikimas atgijo. — A. H. U.

NEW YORKO IR NEW JERSEY APSKRICIO
SUVAZIAVIMAS.

Lietuvos Vyéiy N. Y. ir N. J. apskri¢io suvaziavi-
mas jvyksta balandzio (April) 23 d., 2:30 val. po piety,
Sv. Onos svetaingje, Grand St. ir Manning Ave., Jersey
City, N. J.

Visos apskrities kuopos yra kviediamos skaitlin-
gai dalyvauti Siame suvazawvime, — A.J. M.

agreement our present president, Wm. Petroshus.

CICERO, ILLINOIS. Council 14

Parish Benefit Dance. On February 18, the council
gave a “Post Valentine Dance”, in the Parish Hall. The
music furnished by Doc Benny and his orchestra was en-
joyed by all who attended. Although this committee, com-
posed of Kasulaitis, Malauskas, and Petkevi¢ius, worked
more for the success of this dance than that of the
“Blizzard Frolic”, it was not a financial success. The net
profit was $15.00 which was presented to the Parish.

Well, Folks! at our Valentine Dance, we had some
unusual visitors, they came all the way from Paterson,
New Jersey. Namely, Jeseph Janusaitis, and Anthony Va-
raskevice. The committee introduced them to the crowd
and gave them a real treat; which no doubt, they enjoyed.

Here Comes The Bride. Sunday afternoon, Februa-
ry 26, we had the season’s best and biggest wedding:
that is, when our member Miss Agnes Daniels, plighted
her troth with Anthony Petkus. Rev. H.J. Vaiditinas of-
ficiated at the marriage ceremony. The church was pack-
ed with people, and those outside tried to gain admit-
tance. The K of L’s wish the couple success.

Roller Skating Party. The entertainment committee
sponsored a “Roller Skating Party” at the Madison Gar-
den Rink, on Feb. 23. A good time was had by all. In
the future don’t miss out on these arrangements.

Business Meeting Feb. 27 Strange at it may seem
our former good workers in the council have stepped
aside from all activities. They are Frank Nekrosus, L.
Kuecius, and Joseph Jurgel. The K of L’s need you fel-
lows; sc¢, come back to our wanks.

We have just organized a “Presidents’ Club”, all
K of L ex-presidents from our council are eligible to
become members; and the honored members are — J. G.
Kasulaitis, Jos. Valiulis, John Daniels, and by special
Yes
unemployed presidents. Have you, dear
members, got a job for them? Yes, even in a Brewery.

Monday evening, March 27, the council gave an
“Honor Banquet” in the parish hall. Wm. Petroshus,
presented to our ex-president, John Daniels, an “Honor
Ring”,, given to him in

Sir! They are

appreciation for his untiring
efforts to keep the council in good standing financially

and morally. The Bowlers received their prize money.

Keep up that good K of I Spirit!!! John Dabasinskas,
donated the “Beer” for this “Banquet.” Yes, Sir! He
did! That was mighty good beer.

K of L members take notice!
Bring in a New Member too.
Sunday Evening, April 2. The K of L “Dainos”
choir gave a “Sacred Concert” in our church. The choir,
under the capable leader of Mr. Sauris, rendered this
Concert very successfully. Congratulations!

— Pen.

Please pay your
dues.
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NEW YORK — NEW JERSEY DISTRICT

The New York and New Jersey Councils will hold
their next quartly meeting at Jersey City, N. J. The
councils that fall under this category are urged to
send their representatives, since many important matters
will be disposed of. The “Sports Meeting” will be held
after the usual meeting.

J. M.

BROOKLYN. NEW YORK, OUNCIL 41.

On Sunday, March 5, members of the “Vytauto
Council” received Holy Communion at Annunciation
Church during eight o’clock mass. Later they break-
fasted at their club-room. Rev. Kartavi¢ius, our Spiritual
Advisor, participated and he gave the members spiritual
advice.

During the week of March 12, Catholic Parishes
throughout most sections of Brooklyn, N. Y., observed
“Catholic Action Week”. The Knights of this council
attended some of these parishes and had some of their
speakers participate. Much credit is due our former
President A. Amaitis, who delivered a fine speech at
the Queen of Angels Parish Hall. Mr. Amaitis brought
out some remarkable points to the Lithuanian Youth by
stating: “That it was through organizations they could
accomplish much toward making our Lithuania stand
out among other nationalities. Mr. Paulauskas, of
New Jersey, also a Knight, delivered a fine speech stress-
ing the point that the trouble with most of the people
today is that they lack discipline, urged the Lithuanian
Youth to cultivate discipline because through this means
much could be accomplished.

On Wednesday, March 15 the Knights
parish enjoyed listening to some Lithuanian history,
both ancient and modern. The speakers advccated the
different Catholic Organizations to contribute towards
the support of a Catholic Lithuanian  Periodical —
(Which is lacking today in Brooklyn, N. Y.) Mr. Cru-
sinskas, one of the speakers, who has a good knowledge
of Lithuanian history, stated: “That the Resurrection of
the Lithuanian Nation was made possible through the
medium of the Roman Catholic Church, we should
continue in supporting the good work of the Catholic
Church. It is through her that the Lithuanians have
preserved their language and traditions. Vilnius as
most of the Lithuanians are familiar with, could only
be recovered through the action of loyal Lithuanians.
At present there are many Lithuanian Factions who
are hostile to the Republic; they seem to have lost
their love for Lithuania, and are throwing their support
to other foreign organizations which are hostile to
the Catholic Cuhrch and the Lithuanian name.” My,
Crusinskas urged the Catholics not to support any of
these hostile factions by purchasing their newspapers,
magazines, and literature of any kind.

Recently the club held a “Bunco and Card Party”,
and what an affair it turned out to be! Bunco, being
something new, caused a lot of commotion among the

of this

contestants. When winners had to change their posi-
tions to another table — they usually tripped over chairs,
tables, or over one another. The affair was indeed a
success. Prizes were awarded to winners; the first went
to Miss A. Ungenaitis who won nineteen out of twenty
one games played. (It was rumored after the award
of the prize that she was a “Professional” and should
not have received the prize)
seems to be fair The second prize resulted
in a tie with our former President A. Amaitis and our
pugilist sharing the awards. (Georgie claims he never
saw more excitement in his entire ring career, then what
he saw in this affair!) Third prize went to Miss Julia
Yanushka. The card players have filed a protest claim-
ing that they couldn’t consentrate on their pinochle
games, and some were subjected to heavy financial re-
verses Well, Willie Peckaitis, Edw. Valentine, Al.
Terry, and Tony Yanushka, you should have known
better than to make such speculations in a dangerous
zone. — J. M.

however, everything
in war.

HEAR YE! HEAR YE!

The K of L Councils throughout the New York
and the New Jersey Districts are sponsoring a Grand
Annual Spring Dance, it will be held on May 6, 1933
at Ukrainian Ballroom, located at 158 Mercer St., Jersey

City, N. J. Admission will be 50c. Members belonging
to these lodges are urged to attend this affair. A good
time is’ assured. Bring a friend along also. A big

Silver Loving Cup will be awarded to the club most re-
presented; there will also be a loving cup awarded to
the club next most represented. Members will render
the “District” and “Center” much assistance by attend-
ing this dance: the purpose is to raise some funds for
the two groups, which neews your co-operation. Let’s
all put this affair over Knights. — J. M.

DIDZIULE EKSKURSIJA LIETUVON!
Geguzio mén. 27 d. — 1 Klaipéda be Persédimo.

Kasmet daug lietuviu vaziuoja | savo numyléta
tévyne pasisveciuoti, arba net kartais ir apsigyventi.
Kad tos kelionés bty jspudingesnés ir keleiviai baty
geriau apripinti kai kurios organizacijos rengia ekskur-
sijas.

Siais metais viena i§ didZiausiy ekskursiju bus L.
Vyéiu Naujos Anglijos Apskri¢io ir Lietuviy Universa-
lio Bifiro ekskursija. Si ekskursija iSplauks geguzés mén.
27 d. laivu “Scanmail” ir plauks tiesiog j Klaipéda be
jokiu persédimu. Tat visi, kurie manote 8§iag vasara
vykti Lietuvon. plaukite su Sia ekskursija, kuriai vado-
vaus  patyre plaukia savo  viengenéiy
aplankyti. Jei jas norite patogumy, linksmybés, ir ma-
lonios kelionés — plaukite su Liet. Vydiu N. Anglijos
ir Lietuviu Universalio Bilro ekskursija, iSplaukiancia
geguzés mén, 27 d., 1933 m. laivu “Scanmail”.

— Ekskursijos Rengéjai.

asmenys
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Clevelande

L. Vy¢iu 25 kuopa balandzio 10 d.
laiké savo meénesinj susirinkima lie-
tuviu svetainéje. Vice pirm. P. Mace-
nui atkalbéjus malda ir rast. Rakaus-
kaitei perskaic¢ius pereito susirinkimo
protokola seké raportai.

“C.L.R.D. Sarysis nutaré atsiklau-
sti visy draugiju, kurios yra sarysio
nariais, kad jos jsileisty Sarysio ko-
respondentus i savo susirinkimus. Jie
gi apraSytu tuos susirinkimus katali-
kiskoje spaudoje. Kuopa Si mutarimag
priémé ir korespondentais paskyré A.
Padegima ir J. Sadauska.

Talento Vakaro komisija nusiskun-
dé, kad darbas neina kaip reik. Pa-
sirodo, kad kai kurie nariai noréda-
mi sau daugiau garbés jsigyti kitus
paneigia. Vistik komisija savo dar-
ba varys pirmyn. Vakaras jvyks Bal.
m. 23 d.

Paskuting “Card Party” davé pel-
no $3.50, ka patvirtino A. Maciokas,
Veikian¢ios Komisijos izdininkas.

Kuopos korespondentai ir Teatralé
komisija susilauké pabarimo, kam jie
per mazai dirba. Visi pasizadéjo meto-
limoje ateity pasitaisyti.

NUTARTA...

Surengti téveliu pagerbimui vaka-
riene. Komisijon ieina: A. Rakauskai
te, St. Gardinskaité, Grigalevi¢iute,
P. Simonaitis ir dar vienas, kurio
pavardés neteko suzinoti.

Supazindinti jaunima su Vy-
¢iais. Tam tikslui iSrinkta priéme-
jai — “greeters”: A. Rakauskaité ir
V. Zitkus, kuriu pareigos bus supa-
zindinti svedius — jaunuolius su Vy-
¢iais.

Paskaitos.

Pranas Judis ir chemikas ir civi-
lis inzinierius Petras Shukas sutei-
ké puikias paskaitéles. Pirmasis kal-
béjo apie Lietuvos kultiirg; antrasis
— Amerikos bankus ir ju dabartinj
krizi. Abu prelegentai pateiké daug
graziy ir puikiai suformuluoty min-
¢iu. Kita karta kalbés vyciai J.
Vitkauskas ir Luiza. '

12 Naujy Nariu.

Si susirinkima kuopa susilaukeé
12 mnauju nariy, ju tarpe radosi ir
trys miisu seni pazjstami, buve na-
riai: J. Rakauskas, Ignas Visockas
ir R. Grei¢iené. Apie kitus naujus

(Tasa 78-tam pusl.)

Dvasios Turtai

SV. TEVAS PIUS XI

pataria katalikams melstis

KAD KATALIKU GYVENIMAS
BUTU PAVYZDINGAS

“Tegul jasw Sviesa SvieCia ties
zmonémis”, sako mums misu Vies-
pats, “kad kiti matytuy jusu gerus
darbus ir garbintu jasu Téva, kuris
yra danguje”.

Gerais pavyzdziais i kitus samo-
ningai paveikti, yra miusu, kaipo ka-

taliku, pareiga; — ne i§ puikybes,
bik tai save skaitytum geresniu uz
kitus, — nei i§ tuStybes, i§ kitu pu-

sés pagyrimu bei pagerbimo ieSkot,—
bet i§ tikro ir nuoSirdaus uolumo ir
troskimo kitiems padéti, kad galéty
geriau Dievui tarnauti.

Labai tat suprantama yra, kad Sv.
Tévas praSo mus melstis, ypaé §j
balandZio ménesj, kad kataliku gyve-
nimas biutu toks, kad galétu padéti
zmonéms garbinti Dieva ir Jam ge-
riau tarnauti.

Daug nuoSirdziy tiesos ieSkotoju
tampa sulaikytais net nuo tikéjimo
pazinimo per artimesni susipaZinima
su apsileidusiais ir atSalusiais katali-
kais.

Dabartiniais savimeilés jsigaléji-
mo laikais retai kas savo mintis, nuo-
taika, ar bent dalj savo pastangu de-
da kity dvasinei naudai. Bet mes kai-
po katalikai privalome stengtis per sa-
vo maldas ir gerus darbus vesti zmo-
gu prie Dievo ir prie Jo Stnaus
Svenéiausios Sirdies. Mes turim ri-
pintis, kad pirm visko misuy padiu gy-
venimas batu toks, kad jis turétu ge-
ros jtekmés i kitus.

Tat §j ménesj, mes ypaé privalome
melstis uz tai, kad visi katalikai savo
gerais pavyzdziais garbintu Dieva ir
laimétu Jam tokiu bidu Sirdis ir sie-

las visu kity zmoniy.

KonnIE's KORNER

The mind works in a peculiar
fashion. When it grapples with a

serious and intricate problem, the

advances made in unravelling the dif-
ficulty are neither clean nor dis-
tinect. There is no certain sign of
advancement, but suddenly, without
realizing the progress made, its ac-
complishment is forthcoming. One
has to dream first before the dream
can come true.

Several years ago, while travel-
ing in the densest jungles of Af-
rica, a tribe of savages came charging
down at me. 1 had mo chance of
escape and there were too many
of them for me to stop by shoot—
ing. My only possible escape was
to rely upon ingenuity; I had to
think fast, and this I did. I just
stared at them until I was black in
the face, and they took me for one
of their own tribe.

When you talk about someone,
try saying a few words in favor
of that person. Scandal breeds un-
necessary trouble. If the girl is
wearing last year’s dress made over,
don’t feel you have found something
to gossip about; give her credit for
being thrifty and able to alter a piece
of material. We hear too much about
a friend’s questionable conduct, and
not enough about his good qualities.

Dédé Kastukas sako: This country
would be allright if there weren’t
any people in it.

—_—

ALL ARE WELCOMED
— to the —

Prosperity Dance

— Sponsared by —
CICERO K of L. COUNCIL 14
SATURDAY, MAY 20, 1933

at ST. ANTHONY’S HALL,
15th St. and 49th Ct. Cicero, Ill,
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John Geangt LaKas.

Steigs Ziniu Instituta Kaune.

Kai kurie prekybininkai susiripi-
ne jsteigti tam tikra instituta, kuris
rinktu statistines ir kitokias zinias
apie jmoniu kreditinguma ir norin-
tiems duotu reikalingas informacijas.
Tokiy institutu uzsieny yra apséciai,
gi Lietuvoje bus bene pirmasis. Jo
vedéju numatomas zydu prekybos sa-
jungos gen. sekretorius Valockis. La-
bai gaila, kad musu tevynéje dar vis
izraelitai uzima pirmasias vietas.

Kauno Banku Direktoriai
Mitingavo.

SarySy su paskelbtu Amerikoje
bankiniu moratoriumu, buvo susirin-
ke Kauno ir apielinkés banku direk-
toriai aptarti, kokios taktikos laiky-
tis dolerio atzvilgiu. Buvo nutarta
kurj laika dolerio nepriiminéti. Buvo
konstantuota, kad litas yra gerai
padengtas ir nepasiduos dolerio svy-
ravimams.

Miré Didziausias Zydu Pirslys

Ryta, staiga miré kaunietis Ra-
deckis, kuris buvo laikomas zymiau-
siu zydu pirsliu Lietuvoje.
ti imdavosi tik turtingesniuosius, bu-
tent tuos, kuriems zZmonos galédavo
atneSti ne maziau, kaip 5,000 dol.
krai¢io. Kauno zydai ji kuo iSkil-
mingiausiai palaidojo. Sako, biik lai-
ke laidotuviu daugiausiai verké jau-
nos zydelkaiteés. Kodel, nieks nezino.

Jis pirs-

Vestuvése 30,000 Svediu.

Lietuvos vyriausiojo rabino stnus
ves Cekoslovakijos rabino dukteri.
Vestuvese dalyvauti pakviesta 30,000
sveCiu i§ viso pasaulio. Nuotaka do-
vany gaus uz 3 milj ¢ekosl. kronu.
Svediai  bus vaziojami 60 autobusu.
Vestuves truks 14 dienu. Ar kas
i§ miisy atmenate tokias vestuves?

RaSo V. Reékus.

Dar Vienas Naujas IFabrikas
Lietuvoje.

Esamieji muilo fabrikai turi suda-
re sindikata (Sajunga) aukstoms mui-
lo kainoms palaikyti. Norédamas jas
numusti Lietukis Panevézyje isteigeé
savo muilo fabrika, ir mnaujo muilo
jau pasirodé Lietuvos rinikoje, kuris
nukonkuriuoja net uzsienini.

Kaune Buve Uzéjusi Doleriu
Spekuliacija.

Gave zinig, kad pradéjo dolerio
verté kristi, Kaune jais prasidéjo
tikra prekyba. Vieni nusimine, kad
turéjo skirtis su doleriu tik wuz 8
litus, kiti supirkinéjo, tikedami do-
lerj vel pakilsiant.

Ketina UzZtvenkti Nemuna.

IS patiikimu Saltiniy suzinota, kad
yra manoma uztvenkti Nemuna ir ta
jega gaminti elektra, kurios uztekty
visam kragtui. Zymios uzsienio fir-
mos sifilosi ja savo pinigais pastaty-
dinti. Siuo tarpu dar galutinai nepa-
siryzta statyti; tai dar tik svajonés.

Balanos
I Vilniu reikalu atlikti Zmonés
nebevaziuoja traukiniais, bet tik ar-
kliais. Net ir tie, kuriems tenka
3— 4 dienas laiko. Del
tkio nusmukimo gyventojai
nebeturi kuo bilietu nusipirkti. Vil-
niaus krastas gali pakilti, tik tuomet
kada jis bus prisiglaudes prie Lie-
tuvos.

Gadyné Grizta.

keliauti po
visisko

Issiilge Lietuvisko Krupniko.

Dabar Vilniuje gyvenantieji isbil-
déje i8 Nepriklausomos Lietuvos dva-
rininkaic¢iai praeita meénesj Vilniuje
surengé (“Kauno Baliy”) lenkigku-
mui Lietuvoje remti ir stiprinti. Ra-
ginime i baliu buvo pazymeéta: “lie-
tuviskas krupnikas uztikrintas”,

Lenkai Nori Koloniju.

Lenkuy senatas vasario 28 .
priemé rezoliucija, kurioj konstanstuo
jama, kad Lenkijai esanc¢ios reikalin-
gos kolonijos. Senatas reikalauja,
padarytu Genevoj
zygiu ir, jei bitu naujai skirstomi
koloniju mandatai, pareikalautu to-
kiu mandatu ir Lenkijai.

kad vyriausybé

Vokie¢iu Gimnazistu Nekul-

turingumas.

Nesenai didelis birys jau, be-
veik suaugusiu vienos Tilzés vokie-
¢iy gimnazijos mokiniy gatvéje ap-
stojo dr. Vydina ir biauriais zodziais
pradéjo ji kolioti. Dr. Vydunas su-
stojo ir kreipési i gimnazistus pab-
rézdamas, kad toks ju elgesys zemi-
na ne kg kita, bet ju vokiskuma.
Gimnazistai susigedo ir, i§ karto
aprime, iSsiskirste.

Tat rodo, kad ¢ia ne gimnazistai,
bet ju auklétojai kalti.

Vokie¢iai Susiriipine Klaipéda.

Tilzés Memelbundas kartu su ki-
tomis Sovinistinémis vokieciu organi-
zacijomis vél pradéjo varyti smar-
kia akcija ne tik Tilzéje, bet ir kai-
muose. Daznai skaitomos paskaitos
apie Klaipédos krasSto vokiSkuma.
Tokia pat propoganda placiai varo-
ma ir pradzios mokyklose.

Vokietijos Tautinés Mazumos
Emé Veikti.

Nesenai Vokietijos tautinés mazu-
mos valstybés  prezidentui padave
bendra skunda, prie kurio prisidéjo
ir Maciulai¢io vadovaujamas Vokieti-
jos lietuviu susivienijimas. Mazumos
skundziasi prezidentui, kad nesenai
pakeistas rinkimy jstatymas, kuriuo
rinkimu saraSui jteikti reikalaujama
60,000 paraSy. Mazumos praSo, kad
pakeistasis rinkimu jstatymas joms
nebiity taikomas.
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BRIDGEPORT WINS CHAMPION-
SHIP!

We’re certainly proud of Council
16 for winning the Chicago Even-
ing American Basketball tournament.
Here is what the newspaper has to
say of the boys:

“Budrick sank six baskets from
all parts of the floor. He was ably
assisted by Ed. Jesen and Joie Klu-
chinskas with all sorts of short and
long shots. The Troopers, on the
other hand, had difficulty making
their throws in the basket, but
nevertheless gave a fine exhibition
of basketball.”

MEN’S FREE-LANCE
CHAMPIONSHIP.
Bridgeport (34)

b.

; S«
BUAPICK L. ot U L S (R T |
KluchinSkas @, .cciminias 4 4 3
JEREN O L s Seons S 2 2
E. Laskey " g, .. coaas 0 0 1
J. Laskey . i 0O 0 3
TPENZIC O = 0 1
Pobmle oot 14 6 11
Special Troops (22)
b. £. D,
Blaedorn. £ ' e 3 0 ©
GEBRVIN B e e 2 2 38
Bartman el st 2 "1 @
Bandy g ~Tr 0 1. 2
BULZEN e oo coiessssemmsinnens 0 2 4
KenNedY & ot o 0 0
Wagner & .o, 1 0 2
Totals 8 6 11

Score at Half — Bridgeport, 16;
Special Troops 12.

TRACK MEET

The various K of L Councils
throughout New York and New
Jersey, will hold their annual track
meet on June 4, 1933, if weather
permits; if not, then the Dance will
only be held and the track meet
will be run off the following Sun-
day. The Track Meet will be the
same, in the same place at the year

before. KEvents will be the same,
expect the following, which had to
be ommited for economic reasons:

1. Hop, Step, and Jump

2. 440 Yard Relay (Open for Al-
tar Boys)

3. 75 Yard Dash (Open for Altar
Boys)

The fee will be 50 ents, and
only members who are registered in
the Center will be permitted to part-
icipate. Any new members desir-
ing to enter this meet must register
by May 14, 1933, else they will not
be allowed to enter any events; this
is done to avoid outsiders from com-
peting.

A member can only participate in
5 events in either of the 2 categories:

1. 2 Track Events, 2 Field and
1 Relay,
2. 2 Relays 1 Track 2 Fields.

Remarks: — In regard to relay
races. 5 men can be entered with
only 4 taking part, the other to be
used as a substitute. No other can
be substituted to run but the sub.
The Sports Committee reserves the
right to act in any emergencies.
There will be 18 Events this year,
instead of 21, and third place prizes
will not be awarded.

A silver cup will be awarded to
the club scoring the most points
on the field and track events com-
bined. Points in scoring will count
as follows: First place. 5 points —
second place counts 3 — and third
place will count only one; making
nine in all. Members are urged to
scek for ads for the program that
the District makes out for the
Track Meet. Kindly give your Ads
to your Sports Representative. Ad-
mission to the Stadium will be ten
cents, and ten cents for programs
which is more or less a donation in

order that the meet will become a
success.

The Knights resiring to enter this
meet had better check up and see
that they are up to date with their
dues in the “Center”. — J. M.

SHEBOYGAN, WIS.,, Council 51.

Side Lights of the Tourney at
Kenosha.

Well, The girls certainly brought
home the bacon, all right, all right.
They just had to have that -cup.
And why Not? In the game against
Racine, H. Stanskas our all-around
girl athlete, went right through the
girls and palmed in 7 baskets. In
the game against Kenosha, A. Yo-
chis and Izzy Downey stole her thun-
der, putting in 12 buckets between
them.

The boys team didn’t fare so well.
They won the first game but lost
the second game to Kenosha, but
not before they had put up a stiff
battle. Says Gally to Julia J., “Boy
I'm all poopst out. Maybe Kenosha
didn’t know it, but they won from
Sheboygan only when our Ajax,‘ was
put on 4 fouls in the first 10 minu-
tes of play.” And did the girls ever
razz the boys when they had won the
tourney and the boys lost. Who said
the “Weaker Sex?”

I wonder why Kenosha doctored
the scores of the game they played
against Sheboygan, which they put
in the newspaper??? I don’t like to
brag, but...

Did you notice how the Racine
girl’s basketball team followed some
of the members of the Sheboygan
bowling and basketball team to the
Hotel Dayton dining room at the
dinner time? ?? ‘Fess up girls, is it
because they had sox appeals???

Who says there isn’t any good
beer yet? Why we had some good
beer in a “speakthikly” that can’t
be compared to any we’ve had be-
fore. Incidentally your correspondent
was initiated in the mysterious ritual
of getting into one of Kenosha’s beer
flats. After stepping on fifteen cats,
stumbling up a steep stairway, we
knocked on a door that we could
hardly see. The door opened a few
inches and the owner gave us the
once-over. IFinally deciding we could
do no harm, he lets us in, how-
ever, not before asking us some em-
barrassing questions. We had a
couple of beers, and I finally decided
why they are called beer flats, as
the beer was as flat as the de-
pression, so we decided to leave be-
fore we got flat, too. Foo E, On U.
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DAISY DARLING

(Advice to Palpitating Hearts)
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DEAR DAISY:
Once upon a time
I thought I understood men,
But alas, I have found

That if I smile at one,
He thinks I am a flat tire

To use this old trick to get him;
If I don’t

He says 1 am most unsociable.

If I flatter him,

He says DI'm silly;

If I don’t

He complains that I don’t appreciate
him.

If I talk of intellectual things,

He tells me I know nothing of love,

But if I talk of romance,

He thinks I want to marry him.

If I'm a real good girl,

He wonders why I'm not human;

If I act otherwise,

He is disgusted.

If T let him kiss me,

He wishes I were more reserved;

If I don’t,

He seeks consolation in others.

If T go out with other men,

He says I'm fickle,

But if I don’t,

He thinks nobody else wants me.

So, Daisy Darling, please tell me

What is this little girl to do?

— Helen
Dearest Helen:

Listen honey, snap out of your
melancholy ruminations. G o to a
good psycho-analyst, or come to me,
for a personal consultation. Your
love life has been starved, and you
feel the pangs of hunger. Remem-
ber there are two sides to a fence:
outside, inside, top and bottom,
plus the middle. In other words,
the boys feel the same way as the
girls do, if you get what I mean.
Daisy sees all, knows all, and feels
all,

— Daisy.

Adventure

Give me two feet of space, a
good strap, and I can stand erect on
any street car, providing I  don’t
have to support ten people on my
back. The fellow standing next to
me, on the same car, was support-
ing six passengers. I was support-
ing him. He cast furtive glances
in every direction, looking for a
seat. I knew then that he was an
optimist. He turned to me, said
a naughty word, and explained that
the street car service was terrible.
1 agreed.

Unexpectedly a passenger got up
directly in front of me. The va-
cant seat was staring me in the
face. The temptation to sit down
was great, but I turned and made
room for the elderly lady who was
making her way to the seat. My
standing companion looked at me,
then at the woman who had almost
reached the coveted spot. With a
lunge he dived into the seat, a frac-
tion of a second before the woman
would have occupied the place. A
smile of satisfaction crossed his
features. The woman glowered at
him. He returmed her fixed gaze
with a smile of thiumph, as much
as to say that a lady no longer has
any manners, and is not to be trust-
ed by a gentleman.

KNEW HIS MANNERS.

“Now, then, what should a polite
little boy say to a lady who has
given him a cent for carrying her
grip ?”

“I’'m too polite to say it madam.”

CLEVELANDE
(Tgsa nuo 75-to pusl.)
narius paraSysiu sekantj karta: dar

neteko gerai pasipazinti.

Susirinkimui baigiantis pirm. Kra
sauskas prane§e, kad sekanti “Card
Party” jvyks vyéio Vilkai¢io namuose,
geguzés meén. 1 d.

UZuojauta.

Liet. Vy¢iu 25 kp. reiSkia uzuojau-
tos zodj vy€iui Jonui Vitkauskui, ku-
ris Siomis dienomis neteko savo my-
limos mociutes.

— Senelis

ANNUAL REPORT OF THE
PEOPLES GAS LIGHT AND
COKE COMPANY

A short time ago, the annual re-
port of the Peoples Gas Light and
Coke Company was mailed to each
stockholder by Mr. James Simpson,
Chairman of the Board.

Mr. Simpson’s report stresses the
sound financial condition of the Peop-
les Gas Light and Coke Company,
and points out the many improve-
ments that have already been made
in servie and economy.

Among other things in his report,
Mr. Simpson says:

“From time to time recently you
may have heard or read of attacks
being made on your Company. For
the most part they are not warran-
ted, are not helpful, and may, if per-
sisted in, result in injury to the
credit standing of the Company, the
maintenance of which is as vital to
the consumer and the public as to
the Company itself. The manage-
ment will oppose vigorously those ac-
tions which are unjustified; it will
welcome constructive criticism and
will be ever ready to listen to any
which are submitted in this spirit.

“Gas is about the cheapest thing
anybody buys, considering the work
it does and the useful purpose it
serves. It is so cheap and so useful
that great numbers of customers, in
t'mes like these, find it o means
of effecting  household economies
many times greater than the cogt
of gas itself.

“Nearly every family has feit the
cifect of the times, and thiz has
changed the living habits of many.
They have doubled up with relativas,
increasing the number in the family
for meals and baths. Or they are
doing more cooking at home, more
laundry work, and so on, and using
mare gas to effect these economics,
Daily experience as well as daily sta-
tistical records of the Company prove
this. The Home Service Department
is flooded as never before with re-
quests for bread making, for meat
dishes and other simple heat-using
home cookery.
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Let Electricity Do the
Washing and Ironing |

n

v sacediioifing

S U “Edison Service” jiis galite apsisaugoti
nuo nugaros skaudéjimo skalbimo dieng. Uz
kelis centus j diena elektros tarnai iSskalbs, is-
gre§ baltinius, ir puikiai suprosins juos — UZ-
baigs baltiniy skalbima daug anksciau. [sigyk
juos specialemis kainomis dabar, ir turék dau-
giau laisvo laiko pasiSnekuciuoti su savo “Pasau-
linés Parodos” sveciais.

Uztikrinti skalbtuvai ir prosintojai galima
pamatyti bet kokioje patikimoje apielinkes
krautuvéje, arba

COMMONWEALTH EDISON j

ELECTRIC SHOPS

Downtown — 72 W. Adams St. — 132 S. Dearborn St.
Telephone RANdolph 1200, Locals 66 and 535
Branch Stores Open Saturdays Until 9:30 P. M.

Broadway—4562 Broadway

Logan Sq.—2618 Milwaukee Ave. Englewood—852 West 63rd St.
Mad.-Craw.—4231 W. Madison St. S. Chicago—2950 E. 92nd St.
Roseland—11116 S. Michigan Ave.

5912 N. Clark St. 2745 Lincoln Ave.

20131 N. Western Ave. 2508 S. Kedzie Ave.

5601 S. Lowe Ave. 3400 Southport Ave.

2413 N. Cicero Ave. 6248 S. Kimbark Ave.
2543 W. Madison St.

To all purchases made on the deferred payment plan,
a carrying charge is added.

FEDERAL COUPONS GIV EN

Ashland—4834 S. Ashland Ave.
Irving Park—4833 Irving Park Blvd. South State 3460 So. State St.

2 PINIGU TAUPYMO KOMBINACLJOS.

; No. 1. Elektros Prosintojas (vir-
suj) Lengvai operuojamas, pa-
judinimas. Eilektros Skalbtuvas
. : (kairéj) Porcelano kubilas, ele-

ktros gumos greztuvai.

Specialiai Sios kom-$-“9 UU
]

binacijos kaina ...

No. 2. Elektros Prosintojas su
1 yatukais (zemai) dvilentis stalas
Elot+onr Q-n"h'nrag (Sone) toks

kaip No. 1. Visa
kombinacija tik ... $149100
5 dol. rankpinigiu bile kuriai
kombinacijai — likusi ménesi-
nizis iSmokéjimais.




Kentucky Burley Tabakas
“Nuo augitojo tiesiog jums”
Senasis Kentucky Burley Tabakas yra
tikra tabako derliaus grietine, ko-
kia tik gali duoti vaisinga Kentucky
zemé — prinoke lapai — S§velnis ir
minksti — su tuo senu maloniu kvap-
snia ir skoniu, koki tegali duoti tik
atatinikamas tabako sendinimas. Mes
pilnai tikime, kad jis niekuomet ne-
sate rike tabaka puikesniu skoniu ir

daugiau patenkinanti negu Sitas.

SPECIALIS SIULYMAS!
5 Sv. Rikomo Tabako

1

Nunokes, minkstas senoviskas
tabako lapas.

Miusu senasis Old Kentucky Burley
visai napanaSus i dirbtuvés gaminta
tabaka: jis skirtingas, koip diena nuo
nakties — garantuojam, kad jame
néra chemikaly nei priesmolku, kurie
paslepia trikumus, sugadina skonj ir
kenksmingi sveikatai.

Mes naudojame tas pacias priemones,
kokias naudojo tabakui apdirt misu
seneliai — visas kartumas panaikina-
mas — jis ‘“nekanda” jasu liezuvio ir
nedziovina gerklés. Tukstandiai ta-
bako vartotoju visam pasauly sako,
kad Sis misu tabakas nepamaino-
mas rakymui ir kramtymui.

Mes parduo-

J %(hlm tiesiog

nuo tabako

Sumazink Savo
Tabako LéSsas
augintojo. Tas sumazina iSlaidas 18c.
svarui, nes mes vengiame tarpininku.
nevartojame graziu dézuciy, bet duo-
dam gera tabaka.

PINIGUS TAUPINANTI KAINA

Rikymui Svarai Atsiuskite
ar uz mums $1.00
Kramtymui $1.00 ir mes tuo

jums atsiusime 5 sv. pakeli tabako.
2inigai grazinami, jei esate nepaten-
kinti.

5 sv. Old Kentucky Burley su-
daro 40 dideliy pakeliu tabako pake-
liu rikymui arba 50 gabalu kramto-
mo tabako.

Atsiuyskite 25c. uz pakelj
tabako iSbhandyti. Uz juos
gausite svara — minksto

ar stipraus tabako. Vienas
pakelis jus ijtikins.

Independent Tobacco

Growers Association
Mec Clure Bldg. Frankfort, Ky.

20

LIETUVIU RADIO PRO-
GRAMAI CHICAGOJE.

WJJD 1130 kyl. 7:00 val. kas va-
kara. Girdisi net ir po visa Ameri-
ka. (Rytu laiku 8-ta val.)

. .

WHFEFC 1420 kyl. 10:00 val. kas va-
kara ir T7:30 ketvirtadienio vakare.

WGES 1350 kyl. 7:00 val. kas ry-
ta ir 7:00 antradienio vakare.

WCFL 970 kyl. kas sekmadienj
8:00 val. ryta ir 1-ma val. po pietu.

Kalédojant
KUNIGAS (vaikui): — ,,Na Ka-
ziuk, koki yra 4 daiktai paskutiniai?*
(Vaikas tyli).
KUNIGAS: ,Na, teve, tu atsa-
kyk uz vaika“.
TEVAS: “Paskutiniai daiktai Sie:
dukterys, ju mados, pasoga ir krai-
tis“.

KELIAUK I LIETUVA

SVEDU
AMERIKOS

¥ I New Yorko
N i KLAIPEDA
~\ Per Gothenburgg

TLIETUVA er SVEDHA

,Baltasis Svedl} Laivynas*
Pigios Laivakortés
#Gripsholm, ... Balandzio 22 d.
wKungsholm ... Geguzeés 8 d.

Drottningholm  Geguzés 20 d.
“Gripsholm, .. Geguzes 27 d.

s¢Lietuviy Ekskursija.

Informacijy ir laivakoréiy kreiv

kités i vietini agenta

SWEDISH AMERICAN LINE,

21 State St. New York, N. Y.
Chicago, Ill. 181 N. Michigan
Boston, Mass. 10 State St.
Detroit, Mich. 73 Monroe St.
I S S S v A ) R e A el

¥ 3

Phone Clicero 1260

Dr. A. ]. Gussen .

LIETUVIS DENTISTAS
Hours: 10 A, M. to 9 P. M,
Sundayl by Appointment

4847 WEST 14th STREET
\ CICERO, ILL.

W

-~

Jelephone Lafayette 5820

Dr. A. ]J. Paukstys

DENTISTAS—X-RAY |
GAS GIVEN |

4193 Archer Ave,,

—

Chicago.

5

-~
Telephone Hemlock 0066

B. J. Rooth"

LIETUVIS DENTISTAS

VALANDOS: 9 - 12; 1:80 - §;
¢:80 - 9 v, v,

7064 South Western Avenue

\

—
Office Phone Lafayette 4180 ];

C. STEELE

DENTIST
4180 Archer Avenue
Chicago, Il

' d

\
e i

DR. S. BIEZIS

L SICTAN and SURGEON
OFFICE: 2201 West 22nd Street
Cor. S. Leavitt St. Tel. Cansl 6222
Resldence: 6640 8. Maplewood Ave.,

Phone Republic 7868—By Appointment
Hours: 1-3, 7-8 P. M. Sun. 10-12 A, M.

Ve

4
e
OFIBAS ir RES. Tel. Grovehill 0617
Res.6707 So. Artesian Avenue
DR, J. J. SIMONAITIS
GYDYTOJAS irx CHIRURGAS
2423 West Marquette Road
VALANDOS: ! - 6 Ir 7 - 9 vak,;
Ketv, 9 - 12 ryte.
\ o

s 3

fe'wfonus Yarde 1182

Stanley P. Mazeika
GRABORIUS IR
BALZAMUOTOJAS
Modernilka Koplyéia Dovanas
L 3319 AUBURN AVENUE

G

7

JET YOUR PRINTING DCNE AT

&
HALL Dsess

4738 S. Wood St. Chicago,

Phone Tafavette 6298
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